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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EB18.4.1996 Nr.17/0001

EB-STOFNANIR
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN

Samfylking sem tilkynnt hefur verið fyrirfram
(Mál nr. IV/M.710 - BHF-Bank/Crédit Commercial de France)

1. Framkvæmdastjórninni barst 29. 3. 1996 tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu, samkvæmt
4. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 4064/89(1), þar sem fyrirtækin BHF-Bank Aktiengesellschaft
og Crédit Commercial de France S.A. öðlast í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. reglugerðar ráðsins
sameiginleg yfirráð yfir fyrirtækinu MMTG Mietgesellschaft für medizinisch-technische Geräte
GmbH sem eftirleiðis heitir BHF & CCF Leasing GmbH.

2. Viðskiptastarfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

- BHF-Bank Aktiengesellschaft: Bankastarfsemi,

- Crédit Commercial de France S.A.: Bankastarfsemi,

- BHF & CCF Leasing GmbH: Leigustarfsemi, að undanskilinni fasteignaleigu, þjónusta í
tengslum við bílaleigu og leiga á neytendavörum.

3. Að undangenginni forkönnun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin sem tilkynnt hefur verið
geti fallið undir gildissvið reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 4064/89. Þó er lokaákvörðun hvað þetta
atriði varðar frestað þar til síðar.

4. Framkvæmdastjórnin gefur þriðju aðilum sem eiga hagsmuna að gæta kost á að koma hugsanlegum
athugasemdum sínum varðandi fyrirhugaða aðgerð á framfæri við sig.

Athugasemdir verða að hafa borist framkvæmdastjórninni eigi síðar en tíu dögum eftir þessa birtingu í
Stjtíð. EB nr. C 105, 11. 4. 1996. Athugasemdirnar er unnt að senda til framkvæmdastjórnarinnar um
bréfasíma (nr. +32 2 296 43 01/296 72 44) eða í pósti, með tilvísun til máls nr. IV/M.710 - BHF-Bank/
Crédit Commercial de France, á eftirfarandi heimilisfang:

Commission of the European Communities
Directorate-General for Competition (DG IV)
Directorate B-Merger Task Force
Avenue de Cortenberg 150
B-1040 Brussels

96/EES/17/01

(1) Stjtíð. EB nr. L 395, 30. 12. 1989. Leiðrétting: Stjtíð. EB nr. L 257, 21. 9. 1990, bls. 13.
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96/EES/17/02Samfylking sem tilkynnt hefur verið fyrirfram
(Mál nr. IV/M.733 - Frantschach/B+K/Volfin)

1. Framkvæmdastjórninni barst 1. 4. 1996 tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu, samkvæmt 4. gr.
reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 4064/89(1), þar sem fyrirtækið F+B Europe Beteiligungen GmbH,
Wien (F+B) sem er undir yfirráðum Frantschach AG, Wien (Frantschach) og Bischof + Klein
GmbH+Co, Lengerich/D (B+K), undir yfirráðum Frantschach og Gesellschafterstamm Klein/
Günther öðlast í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. reglugerðar ráðsins sameiginleg yfirráð yfir 32%
hluta í fyrirtækinu Volfin SpA, San Pietro í Gù/Ítalíu. (Volfin) með kaupum á hlutabréfum af
Volpato-fjölskyldunni. Aðrir hluthafar í fyrirtækinu Volfin eru meðlimir Volpato-fjölskyldunnar.

2. Viðskiptastarfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

- F+B: Sameiginlegt eignarhaldsfélag Frantschach og B+K með umbúðir,

- Frantschach: Samþætt framleiðsla, vinnsla og sala á pappír, pappaspjöldum og sveigjanlegum
umbúðavörum, jafnframt pappírsviðskiptum,

- B+K: Framleiðsla og sala á sveigjanlegum umbúðavörum,

- Volfin: Eignarhaldsfélag Volpato-fjölskyldunnar sem annast framleiðslu á sekkjum til nota í
iðnaði.

3. Að undangenginni forkönnun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin sem tilkynnt hefur verið
geti fallið undir gildissvið reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 4064/89. Þó er lokaákvörðun hvað þetta
atriði varðar frestað þar til síðar.

4. Framkvæmdastjórnin gefur þriðju aðilum sem eiga hagsmuna að gæta kost á að koma hugsanlegum
athugasemdum sínum varðandi fyrirhugaða aðgerð á framfæri við sig.

Athugasemdir verða að hafa borist framkvæmdastjórninni eigi síðar en tíu dögum eftir þessa birtingu í
Stjtíð. EB nr. C 106, 12. 4. 1996. Athugasemdirnar er unnt að senda til framkvæmdastjórnarinnar um
bréfasíma (nr. +32 2 296 43 01/296 72 44) eða í pósti, með tilvísun til máls nr. IV/M.733 - Frantschach/
B+K/Volfin, á eftirfarandi heimilisfang:

Commission of the European Communities
Directorate-General for Competition (DG IV)
Directorate B-Merger Task Force
Avenue de Cortenberg 150
B-1040 Brussels

(1) Stjtíð. EB nr. L 395, 30. 12. 1989. Leiðrétting: Stjtíð. EB nr. L 257, 21. 9. 1990, bls. 13.
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Tilkynning um fyrirtæki um sameiginlegt verkefni
(Mál nr. IV/35.939 - Automotive Products & Kongsberg)

1. Framkvæmdastjórninni barst 8. mars 1996 tilkynning, samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins
nr. 17/62(1), um fyrirhugað fyrirtæki um sameiginlegt verkefni þar sem Automotive Products plc
(dótturfyrirtæki Automotive Products Group Limited ) og Kongsberg Automotive AS munu sameina
alla núverandi starfsemi sína í tengslum við sjálfvirkar kúplingar og gírabúnað í nýju fyrirtæki um
sameiginlegt verkefni.

2. Viðskiptastarfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

- Automotive Products plc: Framleiðsla á kúplingum, bremsum og svipuðum búnaði fyrir
framleiðendur vélknúinna ökutækja og fyrir bílapartamarkaðinn,

- Kongsberg Automotive AS: Framleiðsla á íhlutum í bifreiðagrindur, bremsuíhlutum,
kúplingum og gírabúnaði og svipuðum búnaði fyrir framleiðendur vélknúinna ökutækja og
fyrir bílapartamarkaðinn.

3. Að undangenginni forkönnun telur framkvæmdastjórnin að fyrirtækið um sameiginlega verkefnið
sem tilkynnt hefur verið um geti fallið undir gildissvið reglugerðar nr. 17/62.

4. Framkvæmdastjórnin gefur þriðju aðilum sem eiga hagsmuna að gæta kost á að koma hugsanlegum
athugasemdum sínum varðandi fyrirhugaða aðgerð á framfæri við sig.

Athugasemdir skulu hafa borist framkvæmdastjórninni eigi síðar en tíu dögum eftir þessa birtingu í
Stjtíð. EB nr. C 105, 14. 4. 1996. Unnt er að senda athugasemdirnar um bréfasíma (+32 2 296 98 00) eða
í pósti, með tilvísun til máls nr. IV/35.939, á eftirfarandi heimilisfang:

Commission of the European Communities
Directorate-General for Competition (DG IV)
Directorate F
Office 1/57
150, Avenue de Cortenberg
B-1049 Brussels

Engin andstaða gegn tilkynntri samfylkingu
(Mál nr. IV/M.663 - Dow/Dupont)

Framkvæmdastjórnin ákvað 21. 2. 1996 að mótmæla ekki framangreindri tilkynntri samfylkingu og
lýsa því yfir að hún samrýmdist hinum sameiginlega markaði. Þessi ákvörðun byggist á b-lið 1. mgr. 6.
gr. í reglugerð ráðsins (EBE) nr. 4064/89(2). Þriðji aðili sem á nægilegra hagsmuna að gæta getur fengið
eintak af ákvörðuninni samkvæmt skriflegri beiðni til:

Commission of the European Communities
Directorate-General for Competition (DG IV)
Directorate B - Merger Task Force
150, avenue de Cortenberg
B-1049 Brussels

Bréfasími: +32 2 296 43 01

96/EES/17/03

96/EES/17/04

(1) Stjtíð. EB nr. 13, 21. 2. 1962, bls. 204.

(2) Stjtíð. EB nr. L 395, 30. 12. 1989. Leiðrétting: Stjtíð. EB nr. L 257, 21. 9. 1990, bls. 13.
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96/EES/17/05

04

Engin andstaða gegn tilkynntri samfylkingu
(Mál nr. IV/M.698 - NAW/Saltano/Contrac)

Framkvæmdastjórnin ákvað 26. 2. 1996 að mótmæla ekki framangreindri tilkynntri samfylkingu og
lýsa því yfir að hún samrýmdist hinum sameiginlega markaði. Þessi ákvörðun byggist á b-lið 1. mgr.
6. gr. í reglugerð ráðsins (EBE) nr. 4064/89(1). Þriðji aðili sem á nægilegra hagsmuna að gæta getur
fengið eintak af ákvörðuninni samkvæmt skriflegri beiðni til:

Commission of the European Communities
Directorate-General for Competition (DG IV)
Directorate B - Merger Task Force
150, avenue de Cortenberg
B-1049 Brussels

Bréfasími: +32 2 296 43 01

Engin andstaða gegn tilkynntri samfylkingu
(Mál nr. IV/M.702 - Starck/Wienerberger)

Framkvæmdastjórnin ákvað 1. 3. 1996 að mótmæla ekki framangreindri tilkynntri samfylkingu og lýsa
því yfir að hún samrýmdist hinum sameiginlega markaði. Þessi ákvörðun byggist á b-lið 1. mgr. 6. gr.
í reglugerð ráðsins (EBE) nr. 4064/89(1). Þriðji aðili sem á nægilegra hagsmuna að gæta getur fengið
eintak af ákvörðuninni samkvæmt skriflegri beiðni til:

Commission of the European Communities
Directorate-General for Competition (DG IV)
Directorate B - Merger Task Force
150, avenue de Cortenberg
B-1049 Brussels

Bréfasími: +32 2 296 43 01

Engin andstaða gegn tilkynntri samfylkingu
(Mál nr. IV/M.718 - Phoenix/Comifar)

Framkvæmdastjórnin ákvað 20. 3. 1996 að mótmæla ekki framangreindri tilkynntri samfylkingu og
lýsa því yfir að hún samrýmdist hinum sameiginlega markaði. Þessi ákvörðun byggist á b-lið 1. mgr.
6. gr. í reglugerð ráðsins (EBE) nr. 4064/89(1). Þriðji aðili sem á nægilegra hagsmuna að gæta getur
fengið eintak af ákvörðuninni samkvæmt skriflegri beiðni til:

Commission of the European Communities
Directorate-General for Competition (DG IV)
Directorate B - Merger Task Force
150, avenue de Cortenberg
B-1049 Brussels

Bréfasími: +32 2 296 43 01

(1) Stjtíð. EB nr. L 395, 30. 12. 1989. Leiðrétting: Stjtíð. EB nr. L 257, 21. 9. 1990, bls. 13.

96/EES/17/06

96/EES/17/07
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96/EES/17/08Skrá yfir ákvarðanir sem framkvæmdastjórnin hefur birt

Framkvæmdastjórnin hefur birt eftirfarandi ákvarðanir:

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar frá 26. mars 1996 um breytingu á ákvörðun framkvæmda-
stjórnarinnar 94/766/EB um sérstök skilyrði fyrir innflutningi á fisk- og fiskeldisafurðum frá Tævan
(sjá nánari útlistun í Stjtíð. EB nr. L 86, 4. 4. 1996).

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar frá 26. mars 1996 um breytingu á ákvörðun framkvæmda-
stjórnarinnar 95/190/EB um sérstök skilyrði fyrir innflutningi á fisk- og fiskeldisafurðum frá Filippseyjum
(sjá nánari útlistun í Stjtíð. EB nr. L 86, 4. 4. 1996).

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar frá 26. mars 1996 um breytingu á ákvörðun framkvæmda-
stjórnarinnar 94/448/EB um sérstök skilyrði fyrir innflutningi á fisk- og fiskeldisafurðum sem eru
upprunnar í Nýja Sjálandi (sjá nánari útlistun í Stjtíð. EB nr. L 86, 4. 4. 1996).

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar frá 27. mars 1996 um breytingu á ákvörðun framkvæmda-
stjórnarinnar 93/437/EBE um sérstök skilyrði fyrir innflutningi á fiskafurðum frá Argentínu (sjá nánari
útlistun í Stjtíð. EB nr. L 89, 10. 4. 1996).

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar frá 27. mars 1996 um neyðarráðstafanir til verndar gegn smitandi
heilahrörnun í nautgripum (sjá nánari útlistun í Stjtíð. EB nr. L 78, 28. 3. 1996).

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar frá 28. mars 1996 um fjárstuðning frá bandalaginu til að útrýma
Newcastle-veiki í Þýskalandi (sjá nánari útlistun í Stjtíð. EB nr. L 89, 10. 4. 1996).
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DÓMSTÓLLINN

96/EES/17/09Upplýsingar frá dómstól Evrópubandalaganna(1)

Dómur dómstólsins (fjórða deild) frá 8. febrúar 1996 í máli C-8/94 (beiðni um forúrskurð frá Nederlandse
Raad van State): C.B. Laperre gegn Bestuurscommissie Beroepszaken in de Provincie Zuid-Holland
(jafnrétti kynjanna í málefnum er varða almannatryggingar - 1. mgr. 4. gr. í tilskipun 79/7/EBE - lögboðinn
félagsmálasjóður fyrir eldri og/eða að hluta til óvinnufæra starfsmenn sem hafa verið lengi atvinnulausir
- skilyrði að teknu tilliti til fyrri starfa og aldurs).

Dómur dómstólsins (þriðja deild) frá 8. febrúar 1996 í máli C-149/94 (beiðni um forúrskurð frá Tribunale
de Grande Instance, Caen): Sakamál á hendur Didier Vergy (tilskipun 79/409/EBE um verndun villtra
fugla - bann við sölu - útungun og ræktun villtra fugla í búrum).

Dómur dómstólsins (sjötta deild) frá 1. febrúar 1996 í máli C-164/94 (beiðni um forúrskurð frá
Oberverwaltungsgericht Berlin): Georgios Aranitis gegn Land Berlin (um almennt kerfi til viðurkenningar
á prófskírteinum sem veitt eru að loknu námi á æðra skólastigi - óbein skilyrði í landslögum - lögverndaðar
starfsgreinar).

Dómur dómstólsins (þriðja deild) frá 8. febrúar 1996 í máli C-166/94: (beiðni um forúrskurð frá Corte
d’Appello, Salerno): Pezzullo Molini Pastifici Mangimifici SpA gegn Ministero delle Finanze (vinnsla
innanlands - innlend löggjöf um dráttarvexti á virðisauka og landbúnaðargjöld á tímabilinu milli
tímabundins innflutnings og endanlegs innflutnings).

Dómur dómstólsins (sjötta deild) frá 8. febrúar 1996 í máli C-212/94: (beiðni um forúrskurð frá High
Court of Justice, Queen’s Bench Division): FMC plc o.fl. gegn Intervention Board for Agricultural
Produce, Ministry of Agriculture, Fisheries and Food (sameiginleg markaðsskipulagning fyrir kinda-
og geitakjöt - reikningsaðferð - lögmæti - sönnun - endurgreiðsla vegna ólögmætrar kröfu).

Fyrirmæli dómstólsins frá 2. febrúar 1996 í máli C-257/95 (beiðni um forúrskurð frá Tribunal
Administratif, Clermont-Ferrand (Frakklandi)): Gérard Bresle gegn Préfet de la Région Auvergne og
Préfet du Puy-de-Dôme (beiðni um forúrskurð - kæru vísað frá).

Mál C-404/95: Mál höfðað þann 22. desember 1995 af Sambandslýðveldinu Þýskalandi gegn
framkvæmdastjórn Evrópubandalaganna.

Mál C-11/96: Mál höfðað þann 18. janúar 1996 af Konungsríkinu Spáni gegn framkvæmdastjórn
Evrópubandalaganna.

Mál C-12/96: Mál höfðað þann 18. janúar 1996 af Lýðveldinu Portúgal gegn framkvæmdastjórn
Evrópubandalaganna.

Mál C-22/96: Mál höfðað þann 25. janúar 1996 af Evrópuþinginu gegn ráði Evrópusambandsins.

Mál C-23/96: Mál höfðað þann 26. janúar 1996 af framkvæmdastjórn Evrópubandalaganna gegn
Lýðveldinu Frakklandi.

Mál C-27/96: Beiðni um forúrskurð frá Länsrätten i Jönköpings Län samkvæmt fyrirmælum þess dómstóls
frá 26. janúar 1996 í máli Danisco Sugar AB gegn Allmänna Ombudet.

Mál C-29/96: Beiðni um forúrskurð frá High Court of Justice in Northern Ireland, Queen’s Bench
Division (Crown Side), samkvæmt fyrirmælum þess dómstóls frá 29. nóvember 1995 í máli Norbrook
Laboratories Ltd gegn Ministry of Agriculture, Fisheries and Food.

(1) Sjá Stjtíð. EB nr. C 95 , 30.3. 1996.
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Mál C-31/96, C-32/96 og C-33/96: Beiðni um forúrskurð frá Tribunal Superior de Justicia, í Extremadura,
samkvæmt fyrirmælum þess dómstóls frá 17. janúar 1996 og 15. janúar 1996 í málum Antonio Naranjo
Arjona gegn Instituto Nacional de la Seguridad Social, Francisco Mateos gegn Instituto Nacional de la
Seguridad Social og Tesorería General de la Seguridad Social, og Instituto Nacional de la Seguridad
Social gegn Laura García Lázaro.

Mál C-34/96: Beiðni um forúrskurð frá Pretura Circondariale di Roma - Sezione Distaccata di Tivoli,
samkvæmt fyrirmælum þess dómstóls frá 24. janúar 1996 í sakamáli á hendur Maria Paolantoni.

Mál C-35/96: Mál höfðað þann 9. febrúar 1996 af framkvæmdastjórn Evrópubandalaganna gegn
Lýðveldinu Ítalíu.

Mál C-36/96: Beiðni um forúrskurð frá Bundesverwaltungsgericht, samkvæmt fyrirmælum þess dómstóls
frá 24. nóvember 1995 í stjórnsýslumáli Faik Günaydin, Hatice Günaydin og ólögráðra barna Günes
Günaydin og Seda Günaydin gegn Freistaat Bayern.

Mál C-37/96 og C-38/96: Beiðni um forúrskurð frá Tribunal d’Instance, Paris VII, samkvæmt fyrirmælum
þess dómstóls frá 30. janúar 1996 í málum fyrirtækjanna Sodiprem, Sodiac og Sovim (C-37/96) og
Roger Albert SA (C-38/96) gegn Direction Générale des Douanes.

Mál C-39/96: Beiðni um forúrskurð frá Arrondissementsrechtbank te Amsterdam, samkvæmt fyrirmælum
þess dómstóls frá 1. febrúar 1996 í máli Koninklijke Vereeniging ter Bevordering van de Belangen des
Boekhandels gegn 1) Free Record Shop B.V. og 2) Free Record Shop Holding N.V.

Mál C-40/96: Mál höfðað þann 13. febrúar 1996 af framkvæmdastjórn Evrópubandalaganna gegn
Konungsríkinu Spáni.

Mál C-43/96: Mál höfðað þann 14. febrúar 1996 af framkvæmdastjórn Evrópubandalaganna gegn
Lýðveldinu Frakklandi.

Mál C-44/96: Beiðni um forúrskurð frá Bundesvergabeamt, samkvæmt fyrirmælum þeirrar stofnunar
frá 2. febrúar 1996 við endurskoðun á máli milli 1) Mannesmann Anlagenbau Austria AG, 2) J. L.
Bacon Gesellschaft m.b.H., 3) Haustechnische Gesellschaft für Sanitär-, Wärme- und Luft-Technische
Anlagen GmbH og 4) Sulzer Infra Anlagen- und Gebäudetechnik Gesellschaft m.b.H. gegn Strohal
Rotationsdruck GmbH.

Mál C-45/96: Beiðni um forúrskurð frá Bundesgerichtshof, samkvæmt fyrirmælum þess dómstóls frá
11. janúar 1996 í máli Bayerische Hypotheken- und Wechselbank AG gegn Edgar Dietzinger.

Mál C-47/96: Beiðni um forúrskurð frá Beslagrechter við Rechtbank van Eerste Aanleg, Brugge,
samkvæmt fyrirmælum þess dómstóls frá 6. febrúar 1996 í máli B.V.B.A. Sanders gegn 1) belgíska
ríkinu, Ministry of Finance, VAT Administration, Registration and State Property, í persónu Collector
of VAT, Roeselare VAT Collection Office og 2) belgíska ríkinu, Ministry of Finance, VAT Adminis-
tration, Registration and State Property, í persónu Chief Inspector of VAT, Torhout 2 VAT Inspector-
ate.

Mál C-52/96: Mál höfðað þann 21. febrúar 1996 af framkvæmdastjórn Evrópubandalaganna gegn
Konungsríkinu Spáni.

Mál C-53/96: Beiðni um forúrskurð frá Arrondissementsrechtbank, Amsterdam, samkvæmt fyrirmælum
þess dómstóls frá 1. febrúar 1996 í máli Hermès International société en commandite par actions, Paris,
gegn FHT Marketing Choice BV.

Mál C-402/95 tekið af málaskrá: (Mál höfðað þann 22. desember 1995 af framkvæmdastjórn
Evrópubandalaganna gegn Lýðveldinu Portúgal).
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96/EES/17/10Upplýsingar frá dómstól Evrópubandalaganna á fyrsta dómstigi(1)

Fyrirmæli forseta dómstólsins á fyrsta dómstigi frá 12. febrúar 1996 í máli T-228/95 R: S. Lehrfreund
Ltd gegn ráði Evrópusambandsins og framkvæmdastjórn Evrópubandalaganna.

Mál T-7/96: Mál höfðað þann 17. janúar 1996 af Francesco Perillo gegn framkvæmdastjórn
Evrópubandalaganna.

Mál T-9/96: Mál höfðað þann 24. janúar 1996 af Européenne Automobile SARL gegn framkvæmdastjórn
Evrópubandalaganna.

Mál T-17/96: Mál höfðað þann 2. febrúar 1996 af Télévision Française 1 gegn framkvæmdastjórn
Evrópubandalaganna.

Mál T-18/96: Mál höfðað þann 6. febrúar 1996 af Stichting Certificatie Kraanverhuurbedrijf og Federatie
van Nederlandse Kraanverhuurbedrijven gegn framkvæmdastjórn Evrópubandalaganna.

(1) Sjá Stjtíð. EB nr. C 95, 30.3. 1996.
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